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MAPEI S.p.A.
Via Cafiero, 22 - 20158 Milano, Italy

Tel. +39 02 37673.1 - mapei.com
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* Information sur le niveau d’émission de 
substances volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de toxicité 
par inhalation, sur une échelle de classe 
allant de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions)
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Campi d’impiego
Where to use

Tempo 
di registrazione
Adjustment time

45 Min

Stuccatura - Sigillatura 
Grouting - Sealing

Parete/Wall  4-8 h
Pavimento/Floor  24 h

approx. 8 h

Durata dell’impasto
Pot life

Temperatura d’applicazione
Application 

temperature range

+40°C
+5°C

Tempo aperto
Open time

+ 30 Min
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Rapporto 
di miscelazione

Mix ratio

7,5 - 7,8 L
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ULTRALITE S1 FLEX ZERO (grey)
Improved cementitious adhesive 

for internal and external tiling on floors and walls 
Reaction to fire: Class E
Bond strength: expressed as:
  - initial tensile adhesion strength  ≥ 1,0 N/mm²
Durability of bond 
strength against: expressed as:
- climate/heat  - tensile adhesion strength 
 ageing action:  after heat ageing  ≥ 1,0 N/mm²
- water/humidity action: - tensile adhesion strength 
   after water immersion  ≥ 1,0 N/mm²
- freeze-thaw cycles: - tensile adhesion strength 
   after freeze-thaw cycles ≥ 1,0 N/mm²

IT  ADESIVO CEMENTIZIO MONOCOMPONENTE ALLEGGERITO AD ALTE PRESTAZIONI, A SCIVOLAMENTO  
 VERTICALE NULLO, A TEMPO APERTO ALLUNGATO, DEFORMABILE, CON ELEVATA CAPACITÀ BAGNANTE, 
TECNOLOGIA LOW-DUST (sensibile riduzione di polvere in fase di miscelazione, lavorazione e utilizzo rispetto ai comuni 
adesivi cementizi Mapei), MAGGIORE RESA (rispetto ai comuni adesivi cementizi Mapei), FACILE SPATOLABILITÀ, 
A BASSISSIMA EMISSIONE DI SOSTANZE ORGANICHE VOLATILI, PER LA POSA DI PIASTRELLE IN CERAMICA E 
MATERIALE LAPIDEO, IDEALE PER GRANDI FORMATI, A EMISSIONI DI GAS A EFFETTO SERRA COMPENSATE - Istruzioni 
per l’uso • Preparazione dei supporti: i supporti devono essere piani, privi di parti friabili, puliti e sufficientemente asciutti. 
I supporti di gesso ed i massetti di anidrite devono essere perfettamente asciutti e trattati con PRIMER G o ECO PRIM T PLUS. 
Preparazione dell’impasto: miscelare 15 kg di ULTRALITE S1 FLEX Zero con 7,5-7,8 litri di acqua pulita fino ad ottenere una 
pasta omogenea e priva di grumi; dopo 5 minuti di riposo, rimescolare e l’impasto è pronto per l’applicazione. L’impasto così 
ottenuto rimane lavorabile per circa 8 ore. Stesura dell’impasto: ULTRALITE S1 FLEX Zero si applica mediante spatola dentata 
sul supporto. Scegliere una spatola tale da consentire una bagnatura adeguata del rovescio delle piastrelle. Pedonabilità: 
i pavimenti sono pedonabili dopo circa 24 ore. Messa in esercizio: 14 giorni (21 giorni in caso di posa in vasche e piscine). 
Consumo: 2-3,5 kg/m². NB: usare il prodotto a temperature comprese tra +5°C e +40°C. Immagazzinaggio: 12 mesi negli 
imballi originali in luogo asciutto. Prodotto conforme alle prescrizioni del Reg. (CE) N. 1907/2006 (REACH) - All. XVII, voce 47. Per 
maggiori informazioni consultare la scheda tecnica e di Sicurezza. PRODOTTO PER USO PROFESSIONALE. TEME L’UMIDITÀ

GB  ONE COMPONENT, LIGHTWEIGHT, HIGH PERFORMANCE CEMENTITIOUS ADHESIVE, DEFORMABLE WITH  
 EXTENDED OPEN TIME AND NO VERTICAL SLIP, WITH HIGH BACKBUTTERING CAPACITIES, LOW-DUST 
TECHNOLOGY (considerable dust decrease during mixing, application and usage, compared with standard MAPEI 
cementitious adhesives), INCREASED YIELD (compared with standard Mapei cementitious adhesives), EASY TO TROWEL, 
WITH VERY LOW EMISSION OF VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS, FOR CERAMIC TILES AND STONE MATERIAL, 
ESPECIALLY SUITABLE FOR LARGE-FORMATS, WITH GREENHOUSE GAS EMISSIONS OFFSETTING - Instructions for 
use • Substrate preparation: substrates must be flat, free of loose particles, clean and sufficiently dry. Gypsum substrates 
and anhydrite screeds must be perfectly dry and treated with PRIMER G or ECO PRIM T PLUS. Preparing the mix: pour 
15 kg bag of ULTRALITE S1 FLEX Zero into a bucket containing approx. 7.5-7.8 litres of clean water and mix to obtain a lump 
free homogeneous paste; allow to stand for 5 minutes, remix and the paste is ready for application. The resultant paste of 
ULTRALITE S1 FLEX Zero remains workable for about 8 hours. Applying the mix: apply ULTRALITE S1 FLEX Zero with a notched 
trowel in the proper quantity to cover the back of the tiles. Set to light foot traffic: floors are set to light foot traffic after 
approx. 24 hours. Ready for use: 14 days (21 days when used in pools and swimming pools). Consumption: 2-3.5 kg/m². NB: 
use the product in temperatures between +5°C and +40°C. Storage: 12 months in the sealed packaging stored in a dry place. 
The product complies with the conditions of Regulation (EC) N° 1907/2006 (REACH), Annex XVII, item 47. For further information 
refer to the technical and Safety Data sheets. PRODUCT FOR PROFESSIONAL USE. PROTECT FROM HUMIDITY

DE  EINKOMPONENTER, HOCHWERTIGER, ZEMENTÄRER UND STANDFESTER LEICHTKLEBEMÖRTEL,  
 VERFORMBAR, MIT VERLÄNGERTER OFFENZEIT, HERVORRAGENDER BENETZUNGSFÄHIGKEIT, MIT 
LOW-DUST-TECHNOLOGIE (deutliche Staubreduzierung während des Mischens, der Verarbeitung und Anwendung; 
im Vergleich zu zementären MAPEI Standardklebemörteln), HOHER ERGIEBIGKEIT (im Vergleich zu zementären 
MAPEI Standardklebemörteln), LEICHT ZU VERARBEITEN, SEHR EMISSIONSARM, FÜR DIE VERLEGUNG VON 
KERAMISCHEN FLIESEN UND PLATTEN, NATURWERKSTEINEN, BESONDERS GEEIGNET FÜR GROSSFORMATE.  
MIT KOMPENSIERTEN TREIBHAUSGASEMISSIONEN - Anwendungsrichtlinien • Untergrundvorbereitung: Untergründe 
müssen den nationalen Vorgaben entsprechen, tragfähig, eben, frei von minderfesten Bestandteilen, sauber und ausreichend 
trocken sein. Gipsuntergründe und Anhydritestriche müssen ausreichend trocken sein und mit PRIMER G oder ECO PRIM T 
PLUS grundiert werden. Anmischen: 15 kg ULTRALITE S1 FLEX Zero mit 7,5-7,8 l sauberem Wasser in einem sauberen 
Mischgefäß zu einem homogenen, klumpenfreien Mörtel anmischen und nach einer Reifezeit von ca. 5 Minuten nochmals 
durchmischen. Die Verarbeitungszeit beträgt ca. 8 Stunden. Anwendung: ULTRALITE S1 FLEX Zero mit einer geeigneten 
Zahnkelle aufziehen. Die Zahnung so wählen, dass eine ausreichende Benetzung sichergestellt ist. Begehbar: Bodenbeläge 
können nach ca. 24 Stunden begangen werden. Endfestigkeit: nach ca. 14 Tagen (21 Tagen bei Verwendung in Pools und 
Schwimmbecken). Verbrauch: 2-3,5 kg/m². Hinweis: Das Produkt bei Temperaturen zwischen +5°C und +40°C verwenden. 
Lagerung: 12 Monate im geschlossenen Originalgebinde, bei trockener Lagerung. Das Produkt ist chromatarm gemäß 
Verordnung (EG) Nr. 1907/2006, Anhang XVII, Art. 47. Weitere Informationen können dem Technischen Merkblatt und dem 
Sicherheitsdatenblatt entnommen werden. Entsorgung: Gebinde rieselfrei entleeren. Gebinde und Produktreste sind gemäß 
den örtlichen Richtlinien zu entsorgen. PRODUKT FÜR DEN BERUFSMÄSSIGEN GEBRAUCH. VOR FEUCHTIGKEIT SCHÜTZEN -  
GISCODE ZP1 

FR  MORTIER COLLE MONOCOMPOSANT, ALLÉGE, HAUTE PERFORMANCE, DÉFORMABLE AVEC UN  
 TEMPS OUVERT ALLONGE ET SANS GLISSEMENT VERTICAL, AVEC DES CAPACITÉS DE TRANSFERT 
ELEVEES, TECHNOLOGIE À FAIBLE EMISSION DE POUSSIÈRE (réduction sensible de la poussière pendant le mélange, 
l’application et l’utilisation, par rapport aux mortiers colles standard), HAUT RENDEMENT (par rapport aux mortiers colles 
standard), FACILITÉ D’APPLICATION, TRES FAIBLE ÉMISSION DE COMPOSANTS ORGANIQUES VOLATILES, POUR LES 
CARRELAGES CÉRAMIQUES ET LES PIERRES, PATICULIÈREMENT ADAPTÉ AUX GRANDS FORMATS, AVEC ÉMISSIONS 
DE GAZ À EFFET DE SERRE COMPENSÉES - Mode d’emploi - Préparation du support : les supports doivent être plats, 
exempts de particules libres, propres et suffisamment secs. Les supports en plâtre et les chapes base anhydrite doivent 
être parfaitement secs et traités avec PRIMER G ou ECO PRIM T PLUS. Préparation du mélange : verser le sac de 15 kg 
d’ULTRALITE S1 FLEX Zero dans un seau contenant environ 7,5 à 7,8 litres d’eau propre et mélanger pour obtenir une pâte 
homogène sans grumeaux ; laisser reposer pendant 5 minutes, re malaxer et la pâte est prête à être appliquée. La pâte ainsi 
préparée d’ULTRALITE S1 FLEX Zero reste utilisable pendant environ 8 heures. Application du mélange : appliquer ULTRALITE 
S1 FLEX Zero à l’aide d’une spatule dentée en quantité suffisante pour couvrir l’envers des carreaux. Ouverture au passage : 
les sols sont prêts pour un trafic piétonnier léger après environ 24 heures. Mise en service : 14 jours (21 jours en cas de pose 
en bassins et piscines). Consommation : 2-3,5 kg/m². NB : utiliser le produit à des températures comprises entre +5°C et 
+40°C. Stockage : 12 mois en emballage d’origine à l’abri de l’humidité. Produit conforme aux prescriptions du règlement (CE) 
N° 1907/2006 (REACH), Annexe XVII, article 47. Pour toute information complémentaire, consulter la fiche technique et la fiche 
de Données de sécurité. PRODUIT RESERVE A UN USAGE PROFESSIONNEL. CRAINT L’HUMIDITE 

NL  HOOGWAARDIGE, VERVORMBARE, LICHTGEWICHT, ÉÉN COMPONENT, GLIJVASTE CEMENTLIJM,  
 MET EEN VERLENGDE OPEN TIJD, HOOG BEVOCHTIGINGSVERMOGEN, LOW-DUST TECHNOLOGIE (aanzienlijk 
minder stof tijdens mengen, verwerken en gebruik, vergeleken met gewone MAPEI cementlijmen), HOGER RENDEMENT 
(vergeleken met gewone cementlijmen van Mapei), GOED VERSMEERBAAR EN MET EEN ZEER LAGE EMISSIE VAN 
VLUCHTIGE ORGANISCHE STOFFEN, VOOR HET VERLIJMEN VAN KERAMISCHE TEGELS, NATUURSTEEN, SPECIAAL 
GESCHIKT VOOR GROTE FORMATEN. GECOMPENSEERDE BROEIKASGAS EMISSIES - Gebruiksaanwijzing • Voorbereiden 
ondergrond: ondergronden moeten vlak, schoon en voldoende droog zijn en vrij zijn van losse delen. Gipsondergronden en 
anhydriet dekvloeren moeten perfect droog zijn en behandeld worden met PRIMER G of ECO PRIM T PLUS. Bereiding van het 
mengsel: meng 15 kg ULTRALITE S1 FLEX Zero met 7,5-7,8 liter schoon water tot een homogene en klontvrije pasta is verkregen; 
na 5 minuten rust omroeren en het mengsel is klaar voor gebruik. De bereide pasta blijft ongeveer 8 uur verwerkbaar. 

Aanbrengen van het mengsel: breng ULTRALITE S1 FLEX Zero aan met een getande lijmkam in de juiste hoeveelheid 
om de achterkant van de tegels te bedekken. Beloopbaar: vloeren zijn na ca. 24 uur beloopbaar. Klaar voor gebruik: 
14 dagen (21 dagen bij gebruik in bassins en zwembaden). Verbruik: 2-3,5 kg/m². NB: gebruik het product bij temperaturen 
tussen +5°C en +40°C. Houdbaarheid: 12 maanden, mits in de gesloten originele verpakking en op een droge plaats 
bewaard. Product conform Verordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH) - Bijl. XVII, artikel 47. Raadpleeg voor meer 
informatie het technisch informatieblad en het veiligheidsinformatieblad. PRODUCT VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK.  
BESCHERM TEGEN VOCHT 

ES  ADHESIVO CEMENTOSO MONOCOMPONENTE Y ALIGERADO DE ALTAS PRESTACIONES, CON  
 DESLIZAMIENTO VERTICAL NULO Y TIEMPO ABIERTO PROLONGADO, DEFORMABLE, CON TECNOLOGÍA 
LOW-DUST (considerable reducción de polvo en la fase de amasado, manipulación y utilización respecto a los adhesivos 
cementosos Mapei habituales), CON MAYOR RENDIMIENTO (respecto a los adhesivos Mapei habituales), DE FÁCIL 
APLICACIÓN CON LLANA Y CON BAJÍSIMA EMISIÓN DE SUSTANCIAS ORGÁNICAS VOLÁTILES, PARA LA COLOCACIÓN 
DE BALDOSAS CERÁMICAS Y MATERIAL PÉTREO, IDEAL PARA GRANDES FORMATOS. EMISIÓN DE GASES DE 
EFECTO INVERNADERO COMPENSADA - Instrucciones de uso • Preparación de los soportes: los soportes deben estar 
planos, sin partes sueltas, limpios y suficientemente secos. Los soportes de yeso y los recrecidos de anhidrita deberán estar 
totalmente secos y ser tratados con PRIMER G o ECO PRIM T PLUS. Preparación de la mezcla: mezclar 15 kg de ULTRALITE 
S1 FLEX Zero con 7,5-7,8 litros de agua limpia hasta obtener una pasta homogénea y sin grumos; dejar reposar 5 minutos, 
reamasar y la mezcla estará lista para su aplicación. La mezcla así obtenida permanece trabajable durante unas 8 horas. 
Aplicación de la mezcla: ULTRALITE S1 FLEX Zero se aplica mediante llana dentada sobre el soporte. Elegir una llana que 
permita una humectación adecuada del reverso de las baldosas. Transitabilidad: los pavimentos son transitables al cabo de 
unas 24 horas. Listo para su uso: 14 días (21 días en caso de colocación en tanques y piscinas). Tiempo variable en función 
de la temperatura. Consumo: 2-3,5 kg/m². NOTA: utilizar el producto a temperaturas comprendidas entre +5°C y +40°C. 
Almacenamiento: 12 meses en ambiente seco y en los envases originales cerrados. El producto cumple con las condiciones 
del anexo XVII del Reglamento (CE) Nº 1907/2006 (REACH), punto 47. Para más información consultar la ficha técnica y la de 
Seguridad. PRODUCTO PARA USO PROFESIONAL. PROTEGER DE LA HUMEDAD

HU  EGYKOMPONENSŰ, KÖNNYŰ SÚLYÚ, FOKOZOTT TERHELHETŐSÉGŰ, ALAKVÁLTOZÁSRA KÉPES  
 CEMENTKÖTÉSŰ LECSÚSZÁSMENTES RAGASZTÓ NYÚJTOTT NYITOTT IDŐVEL, NAGY TERÜLÉSI 
KÉPESSÉGGEL, LOW-DUST TECHNOLÓGIÁVAL (jelentősen kevesebb por képződése a normál MAPEI cementkötésű 
ragasztókhoz képest a bekeverés, felhordás és használat során), MEGNÖVELT KIADÓSSÁG (a normál MAPEI cementkötésű 
ragasztókhoz képest), KÖNNYEN SIMÍTHATÓ, NAGYON ALACSONY ILLÉKONY SZERVESANYAG KIBOCSÁTÁSSAL 
KERÁMIA BURKOLÓLAPOKHOZ ÉS KŐANYAGOKHOZ, KÜLÖNÖSEN ALKALMAS NAGYMÉRETŰ LAPOKHOZ. 
KOMPENZÁLT ÜVEGHÁZHATÁSÚ GÁZKIBOCSÁTÁS - Használati utasítás • Aljzatelőkészítés: az aljzat legyen sík, laza 
részektől mentes, tiszta és megfelelően száraz. A gipsz aljzatok és anhidrit esztrichek legyenek tökéletesen szárazak és 
PRIMER G vagy ECO PRIM T PLUS alapozóval kezeltek. A keverék elkészítése: öntsön egy 15 kg-os zsák ULTRALITE S1 FLEX 
Zero -et egy kb. 7,5-7,8 liter tiszta vizet tartalmazó edénybe és keverje csomómentes, homogén pasztává; hagyja állni 5 percig, 
keverje át újra és a paszta felhasználásra kész. Az ULTRALITE S1 FLEX Zero paszta kb. 8 órán át marad bedolgozható. A 
keverék felhordása: az ULTRALITE S1 FLEX Zero -et fogazott simítóval hordja fel a megfelelő mennyiségben, hogy az fedje 
a burkolólapok hátoldalát. Könnyű gyalogosforgalommal terhelhető: a padlók kb. 24 óra után járhatók. Használatba 
vehető: 14 nap múlva (21 nap után medencékben és úszómedencékben). Anyagszükséglet: 2-3,5 kg/m². Megjegyzés: a 
terméket +5°C és +40°C közötti hőmérsékleten dolgozza be. Tárolás: 12 hónapig bontatlan csomagolásban, száraz helyen. 
A termék teljesíti az (EC) N° 1907/2006 (REACH) szabályozás – XVII. csatolmány, 47. bekezdést. További információt a 
Termékismertető és a Biztonsági adatlap tartalmaz. SZAKEMBEREK SZÁMÁRA KÉSZÜLT TERMÉK. NEDVESSÉGTŐL VÉDJE 
Származási hely: EU. ForgalmaZó: MAPEI Kft. - HUNGARY - 2040 Budaörs, Sport utca 2. - Tel. +36-23/501-670.

SI  ENOKOMPONETNO, SPECIFIČNO LAŽJE, DEFORMABILNO CEMENTNO LEPILO S PODALJŠANIM ODPRTIM  
 ČASOM IN BREZ LEZENJA NA VERTIKALNIH POVRŠINAH TER POVIŠANO SPOSOBNOSTJO ZAPOLNITVE 
HRBTIŠČA, LOW-DUST TEHNOLOGIJO (občutno manjša količina prahu pri pripravi, nanašanju in uporabi v primerjavi 
s standardnimi MAPEI cementnimi lepili), POVIŠANO IZDATNOSTJO (v primerjavi s standardnimi MAPEI cementnimi 
lepili), Z LAŽJIM NANAŠANJEM, Z ZELO NIZKIMI EMISIJAMI HLAPNIH ORGANSKIH SPOJIN (HOS), ZA KERAMIČNE 
PLOŠČICE IN IZDELKE IZ KAMNA, IDEALNO ZA VELIKE FORMATE. KOMPENZIRANI IZPUSTI TOPLOGREDNIH 
PLINOV - Navodila za uporabo • Priprava podlage: površine morajo biti ravne, brez krušečih delcev, čiste in ustrezno 
suhe. Mavčne podlage in anhidritni estrihi morajo biti popolnoma suhi in premazani s PRIMER-jem G ali ECO PRIM T PLUS. 
Priprava mešanice: vsebino 15 kg vreče ULTRALITE S1 FLEX Zero med stalnim mešanjem stresite v vedro z 7,5-7,8 l čiste 
vode in mešajte toliko časa, da dobite homogeno mešanico brez grudic in zraka; pustite zoreti približno 5 minut, ponovno 
premešajte in lepilo je pripravljeno za nanašanje. Tako pripravljen ULTRALITE S1 FLEX Zero je uporaben približno 8 ur. 
Nanašanje mešanice: ULTRALITE S1 FLEX Zero nanašajte z ustrezno zobato lopatico na hrbtišče ploščice in na podlago.  
Pohodnost: površine so pohodne po pribl. 24 urah. Polna obremenitev: po 14 dneh (po 21 dneh v kadeh in plavalnih 
bazenih). Poraba: 2-3,5 kg/m². Lepilo uporabljajte pri temperaturah med +5°C in +40°C. Skladiščenje: do 12 mesecev v 
originalno zaprti embalaži in suhem prostoru. Izdelek je skladen zahtevam Aneksa XVII Uredbe (ES) št. 1907/2006 (REACH), 
točka 47. Nadaljnje informacije lahko najdete v tehničnemu in varnostnemu listu izdelka. IZDELEK ZA POKLICNE IZVAJALCE.  
ZAŠČITITI PRED VLAGO

HR  JEDNOKOMPONENTNO, VISOKOKVALITETNO, DEFORMABILNO, LAGANO CEMETNO LJEPILO  
 PRODUŽENOG OTVORENOG VREMENA I BEZ KLIZANJA NA VERTIKALNIM POVRŠINAMA, IZVRSNIH 
SVOJSTAVA POKRIVANJA POLEĐINE PLOČICE, IZRAĐENO U LOW DUST TEHNOLOGIJI (znatno smanjena količina 
prašine koja se ispušta pri miješanju, nanošenju i korištenju proizvoda u usporedbi s tradicionalnim MAPEI cementnim 
ljepilima), VRLO VISOKE ISKORISTIVOSTI (u usporedbi s tradicionalnim MAPEI cementnim ljepilima). LAGANO 
ZA NANOŠENJE GLETEROM, VRLO NISKE EMISIJE HLAPLJIVIH ORGANSKIH SPOJEVA. ZA KERAMIČKE PLOČICE 
I MATERIJALE OD KAMENA. IDEALNO ZA VELIKOFORMATNE PLOČICE. KOMPENZIRANA EMISIJA STAKLENIČKIH 
PLINOVA - Upute za uporabu • Priprema podloge: podloga mora biti ravna, čista, dovoljno suha i bez ostataka. Gipsane 
podloge i anhidritni estrisi moraju biti potpuno suhi i prethodno obrađeni temeljnim premazima PRIMER G ili ECO PRIM T PLUS. 
Priprema mješavine: uspite vreću od 15 kg ULTRALITE S1 FLEX Zero u kantu sa 7,5-7,8 litara čiste vode te miješajte dok 
ne dobijete jednoličnu pastu bez grudica. Ostavite stajati 5 minuta, ponovno promiješajte i smjesa je spremna za uporabu. 
Ovako pripremljena smjesa ostaje obradiva 8 sati. Nanošenje mješavine: nanesite ULTRALITE S1 FLEX Zero odgovarajućom 
nazubljenom lopaticom tako da ljepilo pokrije cijelu poleđinu pločice. Prohodnost: podovi su spremni za lagani pješački 
promet nakon približno 24 sata. Spremno za upotrebu: nakon 14 dana (21 dana kada se koristi u bazenima i bazenima za 
plivanje). Potrošnja: 2-3,5 kg/m² po mm debljine nanosa. Napomena: koristite proizvod na temperaturama između +5°C i 
+40°C. Skladištenje: 12 mjeseci u originalno zatvorenoj ambalaži u suhom prostoru. Proizvod je sukladan zahtjevima Uredbe 
(EZ) br. 1907/2006 (REACH), Prilog XVII, članak 47. Za ostale informacije pogledajte Tehnički i Sigurnosni list. PROIZVOD ZA 
PROFESIONALNU UPOTREBU. ZAŠTITITI OD VLAGE

Pericolo. Contiene: cemento Portland: Cromo VI <2 ppm entro il periodo di immagazzinaggio del prodotto; diformiato di 
calcio. H315 Provoca irritazione cutanea. H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. H318 Provoca gravi lesioni oculari. H335 
Può irritare le vie respiratorie. P261 Evitare di respirare la polvere. P264 Lavare accuratamente le mani dopo l’uso. P280 Indossare 
guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. P305+P351+P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente 
per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. P312 In caso di malessere, contattare 
un CENTRO ANTIVELENI. P333+P313 In caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico.

Danger. Contains: Portland cement: Chromium VI <2 ppm within the validity period of the product; calcium diformate. 
H315 Causes skin irritation. H317 May cause an allergic skin reaction. H318 Causes serious eye damage. H335 May cause respiratory 
irritation. P261 Avoid breathing dust. P264 Wash hands thoroughly after handling. P280 Wear protective gloves/protective clothing/
eye protection/face protection. P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, 
if present and easy to do. Continue rinsing. P312 Call a POISON CENTER if you feel unwell. P333+P313 If skin irritation or rash occurs: 
Get medical advice/attention.

Gefahr. Enthält: Portlandzement: der Gehalt an Chrom VI ist <2 ppm innerhalb des Haltbarkeitszeitraumes des Produktes; 
Calciumdiformiat. H315 Verursacht Hautreizungen. H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. H318 Verursacht schwere 
Augenschäden. H335 Kann die Atemwege reizen. P261 Einatmen von Staub vermeiden. P264 Nach Gebrauch die Hände gründlich 
waschen. P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P312 
Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM anrufen. P333+P313 Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Mapei Suisse S.A., 1642 Sorens - Tel. +41/26/9159000.

Danger. Contient: ciment Portland: chrome VI <2 ppm dans la période de stockage du produit; diformate de calcium. H315 
Provoque une irritation cutanée. H317 Peut provoquer une allergie cutanée. H318 Provoque de graves lésions des yeux. H335 Peut irriter 
les voies respiratoires. P261 Éviter de respirer les poussières. P264 Se laver les mains soigneusement après manipulation. P280 Porter 
des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. P305+P351+P338 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et 
si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P312 Appeler un CENTRE ANTIPOISON en cas de malaise. P333+P313 En cas 
d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un médecin.

Gevaar. Bevat: Portland cement: Chroom VI <2 ppm binnen de houdbaarheidsperiode van het product; Calciumdiformiat. 
H315 Veroorzaakt huidirritatie. H317 Kan een allergische huidreactie veroorzaken. H318 Veroorzaakt ernstig oogletsel. H335 Kan irritatie 
van de luchtwegen veroorzaken. P261 Inademing van stof vermijden. P264 Na het werken met dit product handen grondig wassen. 

P280 Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. P305+P351+P338 BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met 
water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P312 Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM raadplegen. P333+P313 Bij huidirritatie 
of uitslag: een arts raadplegen.
Peligro. Contiene: cemento Portland: Cromo VI <2 ppm durante el periodo de almacenamiento del producto; diformiato de calcio. H315 Provoca irritación cutánea. 
H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel. H318 Provoca lesiones oculares graves. H335 Puede irritar las vías respiratorias. P261 Evitar respirar el polvo. P264 Lavarse las 
manos concienzudamente tras la manipulación. P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de protección. P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 
P312 Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA si la persona se encuentra mal. P333+P313 En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico.
Veszély. Tartalom: cement összetétele: Króm VI <2 ppm a termék szavatossági idején belül; Calcium diformate. H315 
Bőrirritáló hatású. H317 Allergiás bőrreakciót válthat ki. H318 Súlyos szemkárosodást okoz. H335 Légúti irritációt okozhat. P261 Kerülje 
a por belélegzését. P264 A használatot követően a kezeket alaposan meg kell mosni. P280 Védőkesztyű/védőruha/szemvédő/
arcvédő használata kötelező. P305+P351+P338 SZEMBE KERÜLÉS ESETÉN: Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben 
a kontaktlencsék eltávolítása, ha könnyen megoldható. Az öblítés folytatása. P312 Rosszullét esetén forduljon TOXIKOLÓGIAI 
KÖZPONTHOZ. P333+P313 Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: orvosi ellátást kell kérni.
Nevarno. Vsebuje: Portland cement: Krom VI <2 ppm v času veljavnosti izdelka; Calcium diformate. 
H315 Povzroča draženje kože. H317 Lahko povzroči alergijski odziv kože. H318 Povzroča hude poškodbe oči. H335 
Lahko povzroči draženje dihalnih poti. P261 Ne vdihavati prahu. P264 Po uporabi temeljito umiti roke. P280 
Nositi zaščitne rokavice/zaščitno obleko/zaščito za oči/zaščito za obraz. P305+P351+P338 PRI STIKU Z 
OČMI: Previdno izpirati z vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in če to lahko storite 
brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. P312 Ob slabem počutju pokličite CENTER ZA ZASTRUPITVE. 
P333+P313 Če nastopi draženje kože ali se pojavi izpuščaj: poiščite zdravniško pomoč/oskrbo.
Opasnost. Sadržaj: Portland cement: krom VI <2 ppm unutar roka valjanosti 
proizvoda; kalcijev diformat. H315 Nadražuje kožu. H318 Uzrokuje teške ozljede oka. H317 
Može izazvati alergijsku reakciju na koži. H335 Može nadražiti dišni sustav. P261 Izbjegavati 
udisanje prašine. P264 Nakon uporabe temeljito oprati ruke. P280 Nositi zaštitne rukavice/zaštitno 
odijelo te zaštitu za oči/zaštitu za lice. P305+P351+P338 U SLUČAJU DODIRA S OČIMA: oprezno ispirati 
vodom nekoliko minuta. Ukloniti kontaktne leće ako ih nosite i ako se one lako uklanjaju. Nastaviti ispirati. 
P312 U slučaju zdravstvenih tegoba nazvati CENTAR ZA KONTROLU OTROVANJA. P333+P313 U slučaju nadražaja ili 
osipa na koži: zatražiti savjet/pomoć liječnika.

ULTRALITE  
S1 FLEX Zero  
Grigio - 15 kg

UFI: 7816-T0WA-P003-CMXX 
MAPEI S.p.A. - Via Cafiero, 22 

20158 MILANO - ITALY - Tel. +39 02 37673.1

ADESIVO CEMENTIZIO MONOCOMPONENTE 
ALLEGGERITO, DEFORMABILE,  
DI FACILE SPATOLABILITÀ
• Alte prestazioni 
• Tempo aperto allungato
• Elevata capacità bagnante 
• Scivolamento verticale nullo 
• Tecnologia Low Dust (sensibile riduzione di polvere in fase di miscelazione)
• Per la posa di piastrelle in ceramica e materiale lapideo
• Ideale per piastrelle di grande formato
• EMISSIONI DI GAS A EFFETTO SERRA COMPENSATE

ONE COMPONENT, LIGHTWEIGHT, DEFORMABLE, 
EASY TO TROWEL, CEMENTITIOUS ADHESIVE
• High performance
• Extended open time
• High back-buttering capacities
• No vertical slip 
• LOW-DUST technology (considerable dust decrease during mixing)
• For ceramic tiles and stone material
• Especially suitable for large-format tiles
• GREENHOUSE GAS EMISSIONS OFFSETTING 

Supplier/Fornitore: SACCARTA 
Technical packaging/Tipo imballo: Paper Bag with handle 
Size/Dimensioni: 400x460x100 mm - 10 μm holes - BDF
Print/Tipo di stampa: Flexography

Graphic Artist/Realizzazione:  
Berneri Matteo
Internal control/Controllo:  
Moriano Chiara
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